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Krumlovsky festival po dvaadvacaté
Cesky Krumlov Festival in its 22" Year
Jaromir Bohagé - prezident MHF Cesky Krumlov / president of IMF Cesky Krumlov

Blizi se 22. roénik ¢eskokrumlovského festivalu,
aproto bych Vas rad pozval na nékteré vyjimeéné
koncerty. | letos jsme pro Vas pripravili prehlidku
raznych zanrt - pod Sirym nebemii v historic-
kych prostorach éeskokrumlovského zamku
zazni klasicka hudba, jazz, muzikal &i flamenco.
V sedmnacti veGerech se predstavi vice nez tfi
desitky $pickovych umélcti z celého svéta.

Jak sejiz stalo tradici, na zahajovacim koncertu
vystoupi jedna z hvézd svétového operniho
nebe, ktera se zaroven stava i tvari festivalu -
tentokrat jsme pozvali slavnou loty$skou
mezzosopranistku Elinu Garanc¢u. Dalsi operni
recital jsme svéfili vynikajicimu ¢eskému
barytonistovi, solistovi Videriské opery, Adamu
Plachetkovi. Mezi festivalové instrumentalni hvézdy klasické hudby bude patfit
jihokorejsky klavirista Kun Woo Paik, protagonistkou zavéreé¢ného koncertu

se stane bulharska houslistka Albena Danailova. T¥i z festivalovych koncert(
doprovodi Symfonicky orchestr Ceského rozhlasu, ktery je rezidenénim
télesem MHF Cesky Krumlov. Milovnici komorni hudby se i letos mohou t&sit
na sérii komornich koncertt v Maskarnim sale ¢eskokrumlovského zamku,
vystoupi mj. Wihanovo kvarteto, Prazské kytarové kvarteto, Virtuosi Pragen-
ses, violistka Jitka Hosprova, houslistka Sophia Jaffé, cembalistka Barbara
Maria Willi &i klarinetista Karel Dohnal s hudebné-pantomimicky ztvarnénou
skladbou Harlekyn. Soubor Collegium Marianum, ktery se zabyva autentickou
interpretaci historické hudby, provede arie z oper benatskych mistrd 17. stoleti.

Jaromir Bohaé

Festivalova dramaturgie vnima riznorody charakter sou¢asné hudebni scény,
a kromé koncertt klasické hudby proto nabidne i hudbu jinych Zanra. Druhy den
po zahajeni budeme opakovat projekt, ktery se v loriském roce kvli neptizni
pocasi neuskutecnil, The Queen Symphony, pod taktovkou samotného autora,
Tolgy Kashifa. Vyjimeéné bude také vystoupeni skupiny Cechomor - soubor
letos slavi 25 let své umélecké Ginnosti a pravé toto je prvni velky koncert

k jejich vyrodi. Zazni také flamenco v podani Spanélského kytaristy Carlose
Pifiany, na pédium Pivovarské zahrady se vrati zpévaci z Broadwaye s muzika-
lovymi melodiemi, chybét nebude jazzovy koncert s nazvem Noc jazzovych
trumpetistl ani tradiéni tzv. narodni vecer s kulturou a gastronomii nékteré
zemé &iregionu, v némz se letos preneseme do Ruska. Festival pFipravil i Dét-
ské odpoledne v rytmu energie.

Zastitu nad festivalem prevzal prezident CR Milo$ Zeman a daléi vyznamné
osobnosti a instituce politického i kulturniho Zivota. Za podporu dékujeme
Ministerstvu kultury, Ministerstvu Zivotniho prostredi, Jihoéeskému kraji
améstu Cesky Krumlov, a zejména nasim finanénim partneriim, bez nichz
bychom MHF 2013 nemohli uskutedénit.

Tésim se na shledani's Vami, festivalovymi divaky, od 19. ¢ervence do 17. srpna
v Ceském Krumlové a preji Vam krasné uméleckeé zazitky. Vérim, ze letosni
program nezklame ani nase pravidelné navstévniky, ani ty, ktefi na nas festival

The 22" year of the Cesky Krumlov festival is getting closer and therefore

I would like to invite you to some unique concerts. We have prepared

a showcase of different genres for you also this year - classical music, jazz,

a musical, and flamenco will be performed under open skies and in the historic
premises of the Cesky Krumlov Castle. More than three tens of top artists from
around the world will perform during seventeen evenings.

By tradition one of the stars of the world of opera, who also becomes the face
of the festival, will perform at the opening concert - this time we invited the
famous Latvian mezzo-soprano Elina Garanéa. We entrusted the outstanding
Czech baritone, soloist of the Vienna State Opera, Adam Plachetka with
another opera recital. South Korean pianist Kun Woo Paik ranks among the
instrumental stars of classical music of the festival and the protagonist of the
closing concert will be violinist Albena Danailova. Three of the festival concerts
will be accompanied by the Prague Radio Symphony Orchestra, the residential
ensemble of the IMF Cesky Krumlov. Connoisseurs of chamber music may
look forward to a series of chamber concerts in the Masquerade Hall at the
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Cesky Krumlov Castle this year too. Among the performers you will find Wihan
Quartet, the Prague Guitar Quartet, Virtuosi Pragenses, violist Jitka Hosprova,
violinist Sophia Jaffé, harpsichordist Barbara Maria Willi, and clarinettist

Karel Dohnal with his musical-pantomimic interpretation of the composition
Harlequin. The ensemble Collegium Marianum, which focuses on authentic
interpretation of historical music, will perform arias from operas by Venetian
masters of the 17" century.

The festival dramaturgy is aware of the diverse character of the contemporary
music scene and besides the classical music concerts it will therefore also offer
music of other genres. The day after the opening we shall repeat the project
which could not take place last year due to inclement weather, The Queen
Symphony, under the baton of the author, Tolga Kashif. Also the performance of
the group Cechomor will be unique - the group celebrates 25 years of its artistic
activity and this is the first big concert at the occasion of their anniversary.

The audience will also hear flamenco interpreted by the Spanish guitarist
Carlos Pifiana, singers from Broadway will return to the stage in the Brewery
Garden with musical melodies, a jazz concert titled Jazz trumpeters’ night
and the traditional so-called national evening with culture and gastronomy

of a country or region, during which we will make an excursion into Russia this
year, will be part of the program. The festival has also prepared a Children’s
afternoon in the rhythm of energy.

The president of the Czech Republic Milo§ Zeman and other important persons
and institutions of the political and cultural life have granted their auspices

to the festival. Our thanks go to the Ministry of Culture, the Ministry of the
Environment, the South Bohemian Region, and the town of Cesky Krumlov and
in particular to our financial partners without whom we would not be able to
make the IMF 2013 happen.

| look forward to meeting you, festival guests, in Cesky Krumlov from 19t July till
17" August and wish you excellent artistic experiences. | am confident that this
year’s program will disappoint neither our regular visitors, nor those who come
to our festival for the first time.

Preji, aby se setkani s hudbou podarilo
May your meeting with music be a success

Miroslava Némcova - predsedkyné Poslanecké snémovny / Chairwoman
of the Chamber of Deputies

Bylo by nosenim dfivi do lesa mluvit o plva-
bech Ceského Krumlova. Pravé tak uz jsme
tisickrat slySeli véty o tom, jak nam hudba
pomaha, jak nas podporuje, jak nas povznasi.
Ale presto: zZijeme hodné rychle. Jsme okouz-
leni prateli na Facebooku, které jsme nikdy
nevidéli, neslyseli jsme jejich hlas a vénujeme
jim obrovskou éast svého ¢asu. A teprve az
pfijedeme do Krumlova a usly§ime hudbu,
dochazinam, jak se mame uzasné. Jak histo-
ricka kulisa mésta vede nasi mysl k radosti nad
umem a talentem generaci, které mu daly tuto
podobu. A stejné tak je to s mimoradnymi zjevy
hudebniho svéta, jejichz dilo pfipomina kazdé-
mu lidskému tvoru, jakou nadherou je hudba,
jakym darem je schopnost ji slySet a jak Gzas-
né je zapomenout pfi tom na ten stéle se zrychlujici svét kolem nas. Preji tedy
v&em navitévnikaim letodniho MHF Cesky Krumlov, aby se jim setkanis hudbou
podarilo a aby sirozuméli.

It would be superfluous to speak about the beauty of Cesky Krumlov. Similarly,
we have heard sentences about how music helps us, supports us, and uplifts

us a thousand times. But in spite of that: we live very fast. We are fascinated by
our friends on Facebook whom we have never seen, whose voice we have never
heard and we dedicate a great amount of our time to them. And only when we
come to Cesky Krumlov and we hear the music, we realize what an amazing
time we are having. How the historical scene of the town leads our mind to joy
over the art and talent of generations which gave the town its look. And it is
similar with the unique personalities of the world of music whose works remind
every human being of how beautiful music is, what a gift the ability to hear music
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is, and how amazing it is to forget about the ever accelerating world around us
while doing so. Therefore | wish all the visitors of this year’s IMF Cesky Krumlov
a successful meeting with music and hope they will get on well together.

Festival zahaji operni hvézda Elina Garandéa
Opera Star Elina Garanda to Inaugurate the Festival

Mezinarodni hudebni festival Cesky Krumlov vzdy oslovi nejvétsi z hvézd da-
ného roéniku, aby se stala jeho ,tvari“. Tentokrat je to tvar zvlasté ptvabna,
Sestatficetileta loty§ska mezzosopranistka Elina Garanda, ktera festival zahaji

19. Servence opernim galakoncertem v ¢eskokrumlovskeé Pivovarské zahradeé.

Elina Garanda je v soudasnosti bez nadsazky jednou z nejvétsich hvézd svétové
operni scény. Vystupuje s prednimi orchestry a objevila se na jevistich vétsiny
slavnych opernich domu. Kritici — a nejen oni - ocefiuji zejména jeji muzikalitu,
hlasovou techniku, inteligentni pfistup ke zpévu, dramaticky potencial a krasu
hodnou filmové superstar.

Pochazi z hudebni rodiny - na hudebni akademii ji ugila jeji maminka, operni pe-
dagozka, cenné rady daval i otec, ktery pusobi jako sbormistr. Po studiich ziskala
angazma v Meiningenském divadle, v roce 2003 poprvé stanula na jevisti Viden-
ské statni opery. V nasledujicich letech v rychlém sledu ztvarnila hlavni postavy
mnoha dél svétové operniliteratury na prednich evropskych jevistich, kromé
Vidné takeé v Pafizi, Londyné, Lucernu, Baden-Badenu, Salcburku, Styrském
Hradci a mnohych dalsich. V roce 2007 debutovala v roli Carmen v Lotysské
narodni opere, tuto roli poté hrala na mnoha jinych jevistich i v pozdéjsich letech.
Nastudovani Carmen v Metropolitni opere v New Yorku bylo prenaseno do vice
nez tisicovky kin po celém svété. Recenzent New York Magazine popsal jeji

A recenzent New York Times piSe:, Zpivd jasnym, bohatym hlasem, s neomyl-
nym citem pro vsechny nuance a podtext, a v neposledni radé se svidnou smy-
slnosti. Carmen v jejim podanije inteligentni a reknéme az prohnanou bytosti.”

Elina Garanda se v Ceském Krumlové piedstavi v programu z francouzskych
aruskych opernich arii 19. stoleti - jako Johanka z Arku, zradna Dalila, kralovna
ze Saby a samoziejmé i jako temperamentni Carmen. Ve vybéru z Bizetovy ope-
ry nebude chybét slavna Habanera ,L'amour est un oiseau rebelle”, zazni ovsem
i vzacné uvadéna prvni verze této arie ,L'amour est un enfant de Boheme*.

P&vkyni doprovodi Symfonicky orchestr Ceského rozhlasu, taktovky se ujme
manzel Eliny Garangi Karel Mark Chichon.,,Pokud mdam s istym svédomim
vyslovit na adresu Eliny néjaky kompliment, pak mé napadd, Ze je dokonala
muzikantka. Zadmeérné nepouzivdm slovo pévkyné, ale muzikantka. Umi dychat
s orchestrem, vi, jak dosahnout toho, aby vsichni byli takrikajic ,pohromadeé®”.
Vétsinou hledaji zpévdcijistotu u dirigenta, ale u ni je to naopak, jistotu doddva
v§em kolem sebe!“Fika o Eliné Karel Mark Chichon.

Na svou prvni ndvstévu Ceského Krumlova se tésim,“ napsala nam par tydnai
pred koncertem Elina Garanda. , Slysela jsem, Ze je to opravdu skvost, krdsné
meésto, zarazené na seznam pamatek UNESCO. Takova mista rdda poznavam
a rdda se do nich vracim.”

Zaznam koncertu vysila Cesky rozhlas Vitava 16. 9. ve 20:00.

The International Music Festival Cesky Krumlov always asks the greatest star
of the given year to become its “face”. This time it is a particularly charming
face, 36-year-old Latvian mezzo-soprano Elina Garanéa, who will inaugurate
the festival with an opera gala concert in the Cesky Krumlov Brewery Garden
on 19*" July. Elina Garanca is currently, without exaggeration, one of the greatest
stars of the world opera scene. She performs with leading orchestras and has
appeared on the stages of most of the famous opera houses. Critics - and not
only critics — appreciate her musicality, voice technique, intelligent approach to
singing, dramatic potential, and the beauty worthy of a film superstar.

She comes from a musical family - her mother, an opera teacher, taught her

at the academy of music, and her father, a choirmaster, also gave her valuable
advice. After finishing her studies, she got an engagement at the Meiningen
Theatre, in 2003 she stood on the stage of the Vienna State Opera for the

first time. In the years which followed she played the main roles of many works
of world opera literature in quick succession on leading European stages,
besides Vienna also in Paris, London, Luzern, Baden-Baden, Salzburg, Graz
and many others. In 2007 she premiered in the role of Carmen at the Latvian
National Opera. She then played this role on many stages in the later years. Her
performance of Carmen at the Metropolitan Opera in New York was broadcast
in more than a thousand cinemas all over the world. A critic from the New

York Magazine described her performance as follows: “After a long time Elina
Garanda is the most convincing Carmen!” And a critic from the New York Times
wrote: “She sings in a clear, rich voice, with an unmistakeable sense of nuances
and subtext, and last but not least with seductive sensuality. Carmen, in her
interpretation, is an intelligent and let’s say even cunning being.”
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In Cesky Krumlov Elina Garanda will perform a program consisting of French
and Russian opera arias from the 19" century - as Joan of Arc, perfidious
Delilah, Queen of Sheba, and of course temperamental Carmen. The selection
from Bizet’s opera will include the famous Habanera “L’amour est un oiseau
rebelle” but the audience will also hear the rarely performed first version of this
aria “L'amour est un enfant de Boheme”.

The opera singer will be accompanied by the Prague Radio Symphony Orchestra
under the baton of Elina Garanc¢a’s husband Karel Mark Chichon. “If | should
make a compliment to Elina with a clear conscience, what comes to my mind

is that she is a perfect musician. | deliberately use the word musician, not
singer. She can breathe with the orchestra, she knows how to achieve a state
where everybody is, so to say, “together”. Usually the singers look up to the
conductor for security but in her case it is quite the opposite, she gives security
to everyone around her!” says Karel Mark Chichon about Elina.

“l am looking forward to my first visit in Cesky Krumlov,” Elina Garan&a wrote to
us a few weeks before the concert. “/ have heard that it is a real gem, a beautiful
town which is included in the list of UNESCO World Heritage Sites. | like to get to
know such places and I like to return there.”

The concert will be broadcast by Czech Radio Vitava on 16" September at 20:00.

Monumentalni pocta slavné skupiné Queen
A Monumental Tribute to the Famous Group Queen

Naveger 28. ervence 2012 se nad Ceskym Krumlovem prohnala obrovska bou-
fe. Kromé dalsich kod, které béhem chvile napachala, doslova proménila v jeze-
ro také Pivovarskou zahradu, kde pravé probihala zkouska na koncert The Queen
Symphony. Hudebnikiim tehdy popadaly noty do blata, poskodily se hudebni
nastroje a zvukovou techniku s kabely v nékolikacentimetrové vrstvé vody nebylo
mozné pouzivat. Vyprodany koncert The Queen Symphony musel byt zruSen

a témér osmnact set zklamanych divaku odeslo. Ale nejvic ze véech mrzelo to,

Ze koncert skongil, je§té nez zadal, dirigenta a autora skladby Tolgu Kashifa.

Ten den méla byt v Pivovarské zahradé provedena Kashifova monumentalni
pocta legendarni skupiné Queen, The Queen Symphony. Festival s Tolgou Ka-
shifem hned v Ceském Krumlové zadal jednat o nahradnim terminu. Letos proto
bude The Queen Symphony uvedena znovu, a to

druhy den po zahdjeni festivalu, 20. Servence. :

Doufejme, Ze se takovy obraz zkazy nebude ;
opakovat, a poprvé tak v Ceské republice
zazni tento unikatni projekt.

Tolga Kashif vychazi z nejznaméjsich hita
rockové skupiny Queen, ale osobité je
rozpracovava pro symfonicky orchestr Ty,
adva péveckeé sbory. V netradi¢ni podobé
zazni napr. melodie pisni We Will Rock You,
Radio Gaga, The Show Must Go On, Bicy-
cle Race ¢i We Are The Champions. Tolga
Kashif o svém vztahu k rocku fika: ,Jako
skladatel, dirigent i producent
mam siroky hudebni
zabéra Zanrovy
rozsah, trebaze jsem
vyrustal na klasické

Tolga Kashif
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hudbé. Jsem presvedden, Ze hudba md schopnost sdélovat své poselstvi'v nej-
raznéjsich Zanrech. Skupina Queen vZdycky vstrebdvala rizné viivy. KdyZ jsem
se probral plivodnimi verzemi pisni, uvédomil jsem si, Ze tam Ize nalézt témata
silnd a nékdly i lyricka, ktera by ¢lovek v rockové oblasti necekal.”

The Queen Symphony zazni 20. ¢ervence pod Sirym nebem v ¢eskokrumlov-
ské Pivovarské zahradé, provede ji Symfonicky orchestr Ceského rozhlasu

a zazpivaji dva péveckeé sbory: Kiihniv détsky sbor a Kithniiv smigeny sbor.
Dirigovat bude sam autor, Tolga Kashif.

On 28™ July 2012 in the evening a massive storm swept through Cesky Krumlov.
Besides other damage it caused in a short while, it literally turned the Brewery
Garden, where a rehearsal for The Queen Symphony concert was just underway,
into a lake. The musicians’ scores fell into the mud, the musical instruments

were damaged, and the sound equipment with the cables covered by several
centimetres of water could not be used. The sold out concert The Queen
Symphony had to be cancelled and almost eighteen hundred disappointed
visitors left. But the person who most regretted that the concert ended before it
even started was the conductor and author of the composition Tolga Kashif.

On that day Kashif’s monumental tribute to the legendary group Queen, The
Queen Symphony, should have been performed in the Brewery Garden. The
festival representatives immediately started negotiating an alternative date with
Tolga Kashif. Therefore The Queen Symphony will be performed again this year
on the day following the opening of the festival, on 20" July. Let us hope that the
image of destruction will not repeat itself and the audience will hear this unique
project in the Czech Republic for the first time.

Tolga Kashif based the composition on the most famous hits of the rock
group Queen, but distinctively tailored it for a symphonic orchestra and two
choirs. The audience will hear nontraditional versions of song melodies such
as We Will Rock You, Radio Gaga, The Show Must Go On, Bicycle Race, and
We Are The Champions. Tolga Kashif says about his relationship to rock: “As

a composer, conductor and producer | have a wide musical scope despite

the fact that | grew up with classical music. | am convinced that music has the
ability to communicate its message in various genres. The group Queen always
absorbed different influences. After going through the original versions of the
songs, | realized that strong and sometimes lyrical topics, which you would not
expect in the rock field, may be found in them.”

The Queen Symphony will be performed under open skies in the Cesky Krumlov
Brewery Garden on 20" July by the Prague Radio Symphony Orchestra and
two choirs: Kiihn Children’s Choir and Kiihn Choir of Prague. The author himself,
Tolga Kashif, will be the conductor.

Patron koncertu / Patron of the concert

RESPEKT

MHF Cesky Krumlov je nasi vlajkovou lodi
IMF Cesky Krumlov is Our Flagship

Martin Divi$ - generalni feditel pojistovny Kooperativa / managing director
of Kooperativa insurance company

Jako predstavitel generalniho partnera MHF
Gesky Krumlov se kazdoroéné zuéastiujete
nejen zahajeni a zakonéeni festivalu, ale na-
vétévujete i dalsi koncerty. Ktery z koncertu
letosniho festivalu si nenechate ujit a ktery

z téch minulych vam nejvic utkvél v paméti?
Vybeér je skuteéné bohaty a zalezi na kazdém
posluchadi, jaky zanr zvoli. A volit bude tfeba,
protoze neni bohuzel mozné zvladnout v dnesni
uspéchané dobé véechno... Ja bych si urdité
nechtél nechat ujit mezzosopranistku Elinu
Garanc¢u, The Queen Symphony, a zejména
skupinu Cechomor u pfileZitosti 25. vyrodi
jejich zalozeni. Jsou to skvéli hudebnici a velmi
mili lidé, s nimiz spolupracujeme jiz fadu let.

Z minulosti mi asi nejvic utkvél koncert Placida
Dominga. To byl skute¢né jedineény zazitek.

Partnerem Mezinarodniho hudebniho festivalu Cesky Krumlov je Kooperativa
jiz dvé desetileti. Cim si festival zaslouzil tak dlouhodobou diivéru?

O Kooperativé je znamo, Zze vyznamnou mérou podporuje ¢eskou kulturni scénu
kondée nékterymi mensimiregionalnimi projekty a poc¢inaje prave festivalem

v Ceském Krumlové, ktery je v této oblasti jiz 22 let nasi vlajkovou lodii vyvésnim
Stitem. Po celou dobu svého 16letého plisobeni v Kooperativé jsem pozoroval
aocenoval, jak krumlovskeé svatky hudby rostou nejen co do poétu navstévnikd,
obecné znamosti a dllezitosti, ale Ze se kvalitativné vyvijeji i ve své dramaturgii.
Chtél bych také podékovat véem, kdo se na pripraveé a prabéhu této mimoradné
akce podileji. Za uspéchem a kvalitou festivalu stoji nejen jeho partneri, ale
imnoho hodin prace organizator(i i zastupcd mésta.

Kooperativa programové podporuje vaznou hudbu. Odrazi hudba néjak
firemni filosofii vasi spole¢nosti?

Nejlépe bych asi odpovédél citaci malife Jana Zrzavého: ,,Smysl a cil Zivota,
nejvyssijeho moudrost a pravda jest: Krasa! Krasa! Krasa! Pod véemi formami,
pod v§emi jmény! Ona jest onim Kralovstvim bozim, které je v nas, které mame
hledati.“ Povazujeme nejen za Sest, ale za nasi povinnost éeskou kulturu aktiv-
né podporovat. Vzdy jsme vérili, Ze k Uspésné a vazené finanéni instituci patfi
podpora nééeho krasného, podpora kulturniho dédictvi a bohatstvi zemé, v niz
uspésné podnikame.

V oblasti hudby jsou dulezité takové hodnoty, jako je napfiklad dlouholeta
poctiva prace. Jaké hodnoty povazujete za dulezité v pojistovnictvi a jakymi
se Fidi vase spole¢nost?

Neexistuje vétsi firemni hodnota nez lidé a jejich poctiva prace a stejné tak

Z toho je patrné, Zze témito vlastnostmi se logicky nase svéty propojuji a pro nas
jsou - stejné jako v hudbé - klidové. A budeme-li moci podporovat hudebniky

v jejich poctivé praci, udélame to vzdy a radi.

As arepresentative of the general partner of the IMF Cesky Krumlov, you
attend not only the official opening and closing of the festival but you also
visit other concerts. Which concert at this year’s festival are you going to
visit and which concert from the past years has impressed itself most in
your memory?

The choice is really rich and it depends on each listener which genre he will
choose. And it will be necessary to make a choice because unfortunately it is
not possible to manage to see everything in these hurried times... Personally
I don’t want to miss the mezzo-soprano Elina Garanca, The Queen Symphony
and in particular the group Cechomor at the occasion of the 25™ anniversary
of their founding. Great musicians and very nice people with whom we

have been cooperating for a number of years. From the past it was Placido
Domingo’s concert which impressed itself most in my memory. It was a really
unique experience.

Kooperativa has been a partner of the International Music Festival Cesky
Krumlov for two decades. What earned the festival such long-term trust?
It is known about Kooperativa that it supports the Czech cultural scene to

a great extent, ending with some smaller regional projects and starting with
the festival in Cesky Krumlov, which has been our flagship and our symbol

in this field for 22 years. During my 16 years in Kooperativa | have been
following and have acknowledged how the music feast in Cesky Krumlov has
been growing, not only in terms of the number of visitors, general fame and
importance, but also in terms of qualitative development in its dramaturgy.

I would also like to thank all those who participate in the preparations and
organization of the festival. Not only the partners stand behind the success
but also many hours of work of the organizers and representatives of the town.

Kooperativa systematically supports classical music. Does classical music
reflect the corporate philosophy of your company?

| guess my best answer would be a quotation by Jan Zrzavy: “The sense and
objective of life, its highest wisdom and truth is: Beauty! Beauty! Beauty! In all
forms, under all names! She is the Kingdom of God which is in us, which we
should look for.” It is not only an honour but also our duty to actively support
Czech culture. We have always believed that the support of something
beautiful, the support of cultural heritage and the wealth of the country, in which
we successfully do business, belongs to a successful and respected financial
institution.

In the field of music values such as long-term conscientious work are
important. Which values are important in the insurance sector and which
values does your company abide by?

There is no higher corporate value than people and their conscientious work
and equally there are no more important words than long-term, stability,
security. From this it is clear that these properties logically connect our worlds
and are essential for us just as they are in music. And if we have the opportunity to
support musicians in their conscientious work, we will always be pleased to do so.
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